
　　"Если бы ты пошел по запланированному пути, который я указал тебе для возвращения, ты
бы не заплатил такую большую цену, молодой человек, хорошо иметь свои собственные идеи,
но иногда это может быть и плохо, заплатить такую огромную цену за урок, надеюсь, ты
сможешь запомнить этот урок".

　　После того как Джон ушел, Цуру пробормотал негромко.

　　Не зная где Джона, и даже остальные, Цуру отправила с Джоном и остальными не один
военный корабль, и еще несколько по намеченному ею маршруту.

　　Цуру имела дело с Большой Мамочкой и, естественно, понимал, что Большая Мамочка - это
не то, с чем могут справиться Джон и остальные.

　　В такой ситуации она все равно позволила Джону вести команду вперед, как она могла не
иметь запасной план? Запасной план, который она подготовила, даже если она не могла
победить Большую Мамочку, но прикрыть Джона и его команду, чтобы они ушли, не было
большой проблемой.

　　Но она никак не ожидала, что Джон и другие изменят курс без разрешения, да и Гион не
доложил ей вовремя.

　　Поэтому он превратил это приключение в головную боль, что сделало ее, находившуюся
далеко на базы G1, беспомощной.

　　Тем не менее, она не стала сильно ругать и обвинять Джона. Каждый человек иногда
совершает ошибки, она лишь надеялась, что Джон извлечет из этого урока урок, и осознает
свои недостатки, чтобы не повторять ошибок в будущем.

　　Покидая кабинет Цуру, Джон потянулся, он был подавлен с тех пор, как узнал новость о
почти полной потере своей команды, но в данный момент чувствовал более или менее полное
облегчение, и освобождение от тяжкого груза.

　　Было ясно, что Цуру не сделала ему выговор, потому что на самом деле, если посмотреть
логический, он не провалил это задание.

　　Миссия заключалась в том, чтобы отбить у пиратов Большой Мамочки страну Родоса, что
они, собственно, и сделали.

　　Что касается последующей засады, устроенной пиратами Большой Мамочки, то это
произошло уже после успешного завершения миссии.

　　 Цуру сказала что он был неосторожен, не столько в другом плане, сколько в том, что
изменил свой курс, и если бы он ушел тем же путем, что и раньше, то, возможно, не попал бы в
засаду пиратов Большой Мамочки.

　　Как хороший мастер и командир, вы не можете просто видеть то, что находится перед вами,
но должны смотреть дальше.

　　Он был спокоен, потому что пираты Большой Мамочки после отпора долго не появлялись, и
поэтому он попал в засаду Большой Мамочки.

　　Хотя у них было много людей, им повезло не быть полностью уничтоженными, когда они
столкнулись с пиратом такого уровня.



　　Но такие слова, естественно, нельзя говорить. Ответственность, которую он должен взять на
себя, может нести только он. Как главный командир, вы не можете просто думать о том, чтобы
избежать ответственности. Когда что-то пойдет не так, вы должны стоять первым.

　　Так что, даже если Джон чувствовал себя обиженным в своем сердце, он мог только стиснуть
зубы и потерпеть.

　　Он впервые почувствовал давление, изначально он думал, что стать адмиралом – будет
легко.

　　Это было не аниме, а реальный мир, и было много вещей, которых он не знал о Дозоре, и
которые ему нужно было выяснить постепенно.

　　"Джон!"

　　Джон повернул голову и увидел Гиону, который стоял недалеко от него, и смотрел на него
красными глазами.

　　Сердце Джона тоже опустилось, он подошел и крепко обнял Гиона: "Я рад, что с тобой всё в
порядке, все хорошо".

　　Гион так же крепко обняла Джона, и задыхаясь сказала: "Я так долго не получала от тебя
вестей, я думала, что ты ......".

　　Джон похлопал ее по спине, разжал руки, посмотрел на Гиону и рассмеялся: "Как у такого
человека, как я, может быть короткая жизнь?".

　　Гион хотел рассмеяться, но не смог: "Они, они все пожертвовали собой".

　　"Я знаю, что рано или поздно я отомщу за них, и принесу голову Большой Мамочки в жертву
им".

　　В этот момент тон Джона стал невыносимо холодным.

　　Сейчас он не мог победить Шарлотту Линлин, но не мог сказать то же самое и потом. Даже
если Шарлотта Линлин станет Ёнко, пока у него будет достаточный статус в Дозоре, у него
будет возможность убить Шарлотту Линлин.

　　Утешив Гиона на некоторое время, Джон ушел и вернулся в свою каюту.

　　Он только вошёл, когда увидел, что в его каюте собралось несколько человек: Борсалино,
Пебертон, Токикаке и Уайт.

　　"С возвращением, Джон".

　　Пебертон встал первым и обнял Джона, старые друзья были очень рады видеть друг друга.

　　«Брат, от тебя так долго не было новостей, я думал, с вами что-то случилось».

　　Джон слабо улыбнулся: "Разве ты не всегда верила в меня? Как оно может убить меня в
таком состоянии?".

　　Затем он оглянулся на Токикаке, который почти не изменился, но когда он посмотрел на
Уайта, его зрачки вздрогнули.



　　"Капитан Уайт, ваша рука?"

　　Уайт поднял свою обмотанную, только наполовину левую руку и сказал: "У меня не было
выбора, она была так сильно обожжена огнем, чтобы избежать нагноения, что мне пришлось
ее отрезать, мне повезло больше по сравнению с теми братьями, которые потеряли свои
жизни".

　　Джон похлопал его по плечу, и виновато сказал: "Это я втянул тебя в это, и всех остальных".

　　 Токикаке вдруг сказал: "Нет, тебя нельзя винить, винить надо меня, если бы я не предложил
пойти ловить пиратов, нам бы не пришлось менять курс и, возможно, нас бы не догнали пираты
Большой Мамочки, это все моя вина".

　　"Давайте, ребята, хватит, какой смысл говорить об этом сейчас, просто расслабьтесь и не
думайте об этом так много".

　　Видя, что Джон и остальные винят себя, Борсалино, который был сторонним наблюдателем,
не мог не прервать их.

　　"Эти жертвы, они уже произошли, какой смысл вам спорить об этом здесь? Если у вас есть на
это время, вы могли бы просто расслабиться вместе".

　　Говоря об этом, его глаза засверкали: "Я слышал, что вон там открылся новый магазин, там
должны быть скидки в связи с открытием нового магазина, и там много новых людей, братья,
не хотите пойти и повеселиться вместе?".

　　Атмосфера, которая была такой приятной, стала чрезвычайно странной, когда Борсалино
сказал это.

　　Глаза нескольких человек лукаво смотрели на Борсалино, но бесстыдность Борсалино была
достаточно сильной, чтобы не обращать на это внимания.

　　"Скажи что-нибудь, что ты стоишь? Сегодня я жажду крови, если ты пойдешь со мной, то всё
будет за мой счет".

　　Джон махнул рукой, и сказал: "Этот парень Борсалино редко бывает таким щедрым, так что
вы, ребята, идите с ним и расслабьтесь".

　　"А ты?" спросил Борсалино.

　　Джон горько рассмеялся: "Вице-адмирал Цуру попросила, чтобы я оставался на месте".

　　"Хорошо".

　　Борсалино был беспомощен, а затем и спросил, "А что насчет вас троих?".

　　Этот парень, Пебертон, у которого только что было грустное выражение лица, теперь
неуверенно спросил: "Ты угощаешь?".

　　Сердце Борсалино было жестоким: "Лечиться от таких вещей - плохая примета, но я ничего
не могу поделать, я приму эту плохую примету, просто чтобы изменить твоё настроение,
ребята, пойдемте, я угощаю".

　　"Плюс я, да?" Токикаке внезапно вмешался, и спросил.



　　Уголки рта Борсалино дернулись: "Плюс, плюс, плюс, вместе - много людей, капитан Уайт, а
вы?".

　　Уайт покачал головой: "Я пас, моя семья все еще ждет моего возвращения, я вернусь после
небольшого разговора с командиром Джоном".

　　"Хорошо, Пебертон, Токикаке, вы двое за мной, поехали".

　　Трое быстро покинули каюту.

　　Когда они ушли, Уайт сказал Джону: "Этот Борсалино - умный парень, но такие вещи обычно
расслабляет людей, почему бы тебе не пойти с ним?".

　　Джон пожал плечами, и сказал: "Не интересно, а я человек, слегка чистоплотный, которому
не нравится такая обстановка".

　　Он относился к таким вещам непредвзято, но на своем месте он все же не хотел бы
вмешиваться, не то чтобы он был очень опрометчив, и не мог себя контролировать.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод

http://tl.rulate.ru/book/68567/2162080


